Do You Fear the Wind?
Hamlin Garland

Do you fear the force of the wind,

The slash of the rain?

Go face them and fight them,

Be savage again.

Go hungry and cold like the wolf,
Go wade like the crane:

The palms of your hands will thicken,

The skin of your cheeks will tan,

You’ll grow ragged and weary and swarthy,

But you’ll walk like a man！
怕风否
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你是否惧怕

风吹雨打？

迎着风雨搏斗，

再度野人生涯。

像狼挨饿受冻，

似鹤足击浪花。

手掌磨出老茧，

脸膛红光焕发，

衣破人倦夫黑，

却迈出人的步伐。
